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4 Ueferdatum /Data of Dolivefy/ Dale da livraison
03.09.2020
KACO GmbH + Ga. KG, Industrlestrae 19, 74812 Kirchardt
8 Rechrungsnrinvoica-NoJ/Factura N°
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum/ Date of Invoke { da la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA 038 Kunden-Nr. 7 Client No. / Client N*®
ITALIEN A8023LS 220125
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99{063 ég‘{l 1 91000936
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Your ral, Your order No.fdala - Cthar cllent relerences Department Phona Our Ordar No,
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412 550003874301 VKV 2020/294150
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ru no!
25 Vessandanschyift 25 Abladastaiia
Addross of consignea Rec. locaton
Adresse du dastinataire Lieu de Evraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnommar 29 Bezaichnung / Descrlption / Désignation 30 Menge 3 ME
Pos Identification No. 21 Verpackungsart® / Typa of Packing / Type demballaga 5 Unl
Identihcation N® Cie. Unité
1 95009069760 92907201 4.800,00 pieces
Zag: 01
. DESF 50x60x8 R02Z01
N. 25T.: 10.10.18 FPM75616F
Charge:
T . 4.800,00 pieces— - - T - —EFSo—>=—- NYET - ST - o oo
Packmittel pcs. £fill cquant
EWp one—way palett 60x80 cm 1 4.800,00
Holzpalette
AB06 Getrag Abdeckplatte 2806 1
3215 Getrag XKLT 3215 20 120,00
KSEMNE+FNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quzntita dichiarata: J&
Quantit effettiva:
Tipo Imbatlaggic! /{
Quantita Imballi: ) . é
Conformita alle sched d'imhalle:
Data controllo: 'ﬁo Q‘F ZQa-é
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Diw Listerung srlolgl aserichlich I Dalivery wil ba made only according 10 our common buslness {sama, Any crendment Lok p nos eondd éni
Joda & bacard v Die 'wil be acewpted orly sceording to our wiitlon agraement. Qur wiitten common détogation & nos condibons génales doll faire Fablect dfun cexisoctement parlicsier
Algamenen Gaschifshedingungen sislan wir Lnen aut Wunsch geena by Schoft- business Irms wil be seni o you on requesl They ot olso avivkable on our ferit. Loz VU o # demande et son?
fortms 2or Verligung. Sk =ind nuch varfghar sl nesrer ROMepans www ki da hamepage www kaco.da également disponibie 2ur notre page dacceul www kaoo.de

Verwalturg/Administration

IncustriesiraBe 19, D-74912 Xirchard!

Phiane +48 (0) 7265/9130-0
Fax +49 (0) 7266/9130-1386

Kammandiigesellschat, Stz Kirchardt, Registargaricht HRASSS * perstnlich hafienda Gesellschalterin Halnrich und Bach + Co. Gmid Sitz Kirchardt, Registergericht HRB 572

BW-Bank /1

Banken / Bankers / Banques
bank B

At
IBAN:DE75600501010002351441

BIC-Code: SOLADESTE00

Geschiftstithrer Dul-Wit.Ina, (FHY Johannas Hatmich, Diol.-Ina Richard Qnabarsh * LISta1d.-Nr. DE 145 8(H 743 * Finanzamt Hailbronn, Stauer-Nr, 8521475000
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Assicurazione complementare e
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